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Welcome
Before you use your device for the first time, familiarise 
yourself with it and read these instructions carefully.

Have the wallbox installed by a qualified electrician.

Also follow the Owner's Manual for your vehicle.

Mercedes-Benz is continuously working to enhance and 
refine its products and so reserves the right to make 
changes to the following:

• Design
• Equipment
• Technical features

Validity
For information on whether these installation 
instructions are valid for your vehicle, please consult 
your Mercedes-Benz Service Centre.

Correct use
The Mercedes-Benz Wallbox has been tested to ensure 
that it is compatible with the current Mercedes-Benz 
models and works properly.

The Mercedes-Benz Wallbox has been developed in 
accordance with the official IEC 61851-1 standard and 
can therefore also be used to charge other vehicles that 
meet this standard.

Use the wallbox only as described in this Owner's 
Manual. Any other usage is incorrect and may result in 
damage to property or personal injury.

In the event of incorrect use, Mercedes-Benz will not 
accept any liability for damage that may occur and the 
warranty for the device will be rendered invalid.

Overview of variants
A Wallbox with fixed cable
B Wallbox with socket

Country-specific deviations are possible.

Symbols

Read the Owner's Manual thoroughly 
to familiarise yourself with the 
product.

Warning notices draw your attention 
to hazards that may endanger your 
health or your life, or the health or life 
of others.

Risk of electric shock if used 
incorrectly.

With the CE label, the entity placing 
the product on the market declares 
that the product complies with all 
applicable European 
regulations/standards.

The vehicle plug on this device 
complies with the DIN EN 62196-2 
standard.

Type of power supply: AC

Model: Model 2

Voltage range: 480 V RMS

An adapter bearing this symbol 
complies with the DIN EN 62196-2 
standard.

Type of power supply: AC

Model: Model 2

Voltage range: 480 V RMS

The device is equipped with protective 
earthing falling under protection 
class I.

This device may not be disposed of 
with normal household rubbish. This 
device is subject to European 
Directive 2012/19/EU. Dispose of 
the device via an approved waste 
disposal company. Observe currently 
applicable regulations.

aus nz
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Safety notes

General notes
Protect the cable and charging cable connector from 
stresses such as being driven over, dropped, pulled, 
bent or crushed.

If you use the wallbox for commercial purposes, the 
device must be checked in accordance with 
DIN EN 50699 / VDE 0702 on a regular basis.

Cleaning instructions
Clean the device with a soft damp cloth.

Do not use any aggressive/chemical cleaners or 
solvents to clean the wallbox.

Instructions on first-time use
In most countries, the use of a charging device is 
subject to registration and/or approval. Therefore, 
contact your energy supplier before setting up the 
device.

The user is responsible for adhering to local regulations 
regarding the operation of a charging device.

Bear in mind that operation of a charging device may 
affect residential building insurance. Therefore, prior to 
commissioning, contact the insurance company 
providing the residential building insurance for the 
building in which you wish to operate the charging 
device.

Notes on decommissioning
Bear in mind that the wallbox may be removed only by 
a qualified electrician.

The wallbox will be switched on permanently once it is 
connected to the power supply. You can disconnect the 
wallbox from the power supply only with the aid of the 
corresponding automatic circuit breaker.

The device complies with the RoHS 
Directive (Directive 2011/65/EU).

The corresponding declaration of 
conformity can be requested from the 
manufacturer.

Recycling materials saves raw 
materials and energy and makes an 
important contribution to 
environmental protection.

Recycle the packaging in accordance 
with national regulations.

GDANGER — RISK OF FATAL INJURY FROM 
DAMAGED COMPONENT PARTS

If you use a damaged component part to charge the 
vehicle, this may lead to a fire or electric shock, for 
example. 

Check the wallbox, cable and plug for damage 
before each use.

If damage is found, do not use the device. 
Disconnect the device from the power supply with 
the aid of the automatic circuit breaker, if possible, 
and inform a qualified electrician.

GDANGER — RISK OF FATAL INJURY FROM 
ELECTRIC VOLTAGE

Do not make any modifications to or carry out 
repairs on parts of the wallbox. Never open the 
housing of the wallbox.

GDANGER – RISK OF FATAL INJURY AS A 
RESULT OF WATER ENTERING PARTS OF 
THE WALLBOX

Ensure that parts of the wallbox are not exposed to 
water for prolonged periods.

There is a risk of electric shock.

• Make sure that the charging cable connector is 
not lying in water (e.g. in a puddle). 

• Do not directly expose the wallbox to jets of 
water.
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Connecting the wallbox to Mercedes me*

 Connect your wallbox to Mercedes me to enable you to 
use the following additional remote functions, for 
example:

• Starting and stopping charging processes using 
your smartphone

• Overview of the current state of charge as well as 
the charging history

• Activating the wallbox for other users
• Updating the firmware
• Activating new functions via online firmware 

updates

Adding the wallbox to Mercedes me

Download the Mercedes me app  on your 
smartphone or tablet, for example.

You will find the option to connect a Mercedes-Benz 
Wallbox at the top left of the settings menu.

Follow the instructions in the app to connect your 
wallbox.

You can find the QR code required for activating 
the wallbox in the Mercedes me app -on the 
adhesive label on the back of this Owner's Manual.

If the wallbox is connected to the internet via Wi-Fi: If 
the Wi-Fi password of the router changes, the password 
stored in the wallbox settings must be updated. 
Depending on the software release of your wallbox, that 
can be done either with the Mercedes me app or with 
the EVBox-Install app mentioned in the installation 
instructions under "Configuring the wallbox".

*To use the remote functions of your Mercedes-Benz Wallbox, 
you need to have a personal Mercedes me -ID and accept the 
terms of use for the Mercedes me connect services.

M+P-03F-9937
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Wallbox overview

1 LED display
2 Light sensor
3 Area for RFID activation

LED display (1) indicates the status of the wallbox using 
four LEDs ( page 6).

Light sensor (2) measures the light intensity and 
adjusts the brightness of LED display (1) automatically.

Area (3) is used for activating the wallbox with an RFID 
charging card. -This function is expected to be 
supported from autumn 2022.
- 4 -
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Starting the charging process If the charging process does not start automatically, 

Depending on the configuration of the wallbox, RFID 
activation of the device is necessary to start the 
charging process.

During charging, ensure that the charging cable is not 
under tension and is fully unwound.

Park the vehicle close to the wallbox.
Open the vehicle's socket flap (see the vehicle 
Owner's Manual).

Wallbox -variantA:

Remove the cover cap of the charging cable 
connector and insert the charging cable connector 
into the vehicle socket as far as it will go.

Wallbox -variantB:

Open the wallbox socket flap.
Remove the cover caps of the charging cable 
connectors. Insert the charging cable connectors 
into the wallbox socket and the vehicle socket as 
far as they will go.

Optional:

Hold the Mercedes-Benz charging card up to 
area (3) to activate the wallbox.

Charging will start automatically. The LEDs on LED 
display (1) will light up in blue one after the other from 
left to right.

note the colour-dependent meaning of LED display (1) 
( Page 6).

Ending the charging process
Optional: Hold the Mercedes-Benz charging card 
up to area (3) to end the charging process.
End the charging process at the vehicle (see the 
vehicle Owner's Manual).

Wallbox variant A:

Wallbox variant A: Pull the charging cable 
connector out of the vehicle socket.
Place the cover cap on the charging cable 
connector.
Loosely wind the charging cable around the 
wallbox.

Wallbox variant B:

Pull the charging cable connectors out of the 
vehicle socket and the wallbox socket.
Place the cover caps on the charging cable 
connectors.
Close the vehicle's socket flap.
Stow the charging cable securely.
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What the LED display indicates
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White LED Description

All LEDs flash 
white from left 
to right

The wallbox is starting or an update is being downloaded.

LED (5) flashes 
white twice

The wallbox needs to be configured by a qualified electrician.

All LEDs light 
up in white

The wallbox is being configured.

Green LED Description

All LEDs light 
up in green

The wallbox is operational.

LED (6) flashes 
green twice

The wallbox needs to be activated using the Mercedes-Benz charging card or the Mercedes 
me App.

All LEDs flash 
green from left 
to right

Wallbox activation is in progress.

LED (7) flashes 
green twice

Connect the vehicle and the charging station with the charging cable. Make sure that the 
charging cable connector is inserted in the socket as far as it will go.

Blue LED Description

All LEDs light 
up in blue one 
after the other 
from left to 
right

The vehicle is charging.

All LEDs light 
up in blue

The charging process was interrupted by the vehicle (see the vehicle Owner's Manual).

LED (4) lights 
up in blue

The charging process was interrupted due to an insufficient power supply. The charging 
process will be continued automatically.
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Problems with the wallbox
If faults occur repeatedly when using the wallbox or you 
are unsure about the operational safety of the wallbox, 
stop using the charging system and contact:

• your Mercedes-Benz dealership

or
• Mercedes-Benz Customer Services

Mercedes-Benz AG, HPC: CAC, Customer Service, 
70546 Stuttgart, Germany

Orange LED Description

LED (4) lights 
up in orange

Charging process interrupted. The charging process will be continued automatically.

LED (5) lights 
up in orange

Charging process interrupted. The wallbox is cooling down. The charging process will be 
continued automatically.

Red LED Description

LED (5) lights 
up in red

Charging process failed. Disconnect the connector from the vehicle and try again.

LED (6) lights 
up in red

Activation failed. If the fault persists for longer than five seconds, communication between 
the wallbox and online services will not be possible.-

LED (7) lights 
up in red

Charging process failed. Disconnect the connector from the vehicle and try again.If the fault 
occurs again, the vehicle and wallbox are not compatible.

All LEDs light 
up in red

Fault with the wallbox. Switch off the power supply to the wallbox immediately and inform a 
qualified electrician.
- 7 -
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Le damos la bienvenida
Lea detenidamente este manual de instrucciones y 
familiarícese con el uso de su dispositivo.

Encargue la instalación de la wallbox a un electricista 
cualificado.

Tenga en cuenta además el manual de instrucciones 
del vehículo.

Mercedes-Benz continúa desarrollando sus productos 
permanentemente y, por tanto, se reserva el derecho a 
introducir modificaciones en los siguientes puntos:

• Forma
• Equipamiento
• Técnica

Validez
En cualquier punto de servicio Mercedes-Benz puede 
obtener información sobre la validez para cada modelo 
respectivo.

Utilización según las normas
La compatibilidad y el funcionamiento de 
Mercedes-Benz Wallbox se ha comprobado con los 
modelos Mercedes-Benz actuales.

Mercedes-Benz Wallbox ha sido desarrollada según la 
norma oficial CEI 61851-1 y, por tanto, puede usarse 
también para cargar otros vehículos que cumplan dicha 
norma.

Utilice la wallbox únicamente como se describe en el 
presente manual de instrucciones. Cualquier otro uso 
se considera un uso no previsto y puede provocar 
daños materiales o personales.

En caso de un uso no previsto, Mercedes-Benz declina 
toda responsabilidad por los daños causados y la 
garantía del dispositivo se extingue.

Sinopsis de variantes
A Wallbox con cable fijo
B Wallbox con caja de enchufe

Pueden existir divergencias para determinados países.

Símbolos

Lea detenidamente este manual de 
instrucciones para familiarizarse con 
el producto.

Las indicaciones de advertencia le 
advierten de posibles peligros para su 
salud o su vida o para la de otras 
personas.

Peligro de descarga eléctrica en caso 
de uso incorrecto.

Con el marcado CE, el distribuidor 
declara que el producto cumple todas 
las prescripciones/normas europeas 
aplicables.

El conector macho del vehículo de 
este dispositivo corresponde a la 
norma DIN EN 62196-2.

Tipo de alimentación: CA

Forma: Serie 2

Gama de tensión: 480 V RMS

El adaptador identificado con este 
símbolo corresponde a la norma 
DIN EN 62196-2.

Tipo de alimentación: CA

Forma: Serie 2

Gama de tensión: 480 V RMS

Este dispositivo dispone de una toma 
de tierra de la clase de protección I.

No elimine el dispositivo bajo ningún 
concepto con los residuos 
domésticos. El dispositivo está 
sometido a la directiva europea 
2012/19/UE. Elimine el dispositivo a 
través de una empresa de eliminación 
autorizada. Tenga en cuenta las 
disposiciones vigentes actualmente.

mexpa 
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Indicaciones de seguridad

Indicaciones de carácter general
Proteja el cable y el conector del cable de carga de los 
esfuerzos como el paso del vehículo por encima, 
caídas, tracción, dobleces o aplastamiento.

En caso de uso comercial de la wallbox, deberá 
comprobarla regularmente según la norma 
DIN EN 50699/VDE 0702.

Indicaciones para la limpieza
Limpie el dispositivo con un paño suave húmedo.

No utilice disolventes ni productos de limpieza 
químicos/corrosivos para limpiar la wallbox.

Indicaciones sobre la puesta en marcha
En la mayoría de países, la puesta en servicio de una 
instalación de carga debe notificarse y/o requiere una 
autorización. Por ese motivo, póngase en contacto con 
su proveedor eléctrico antes de la puesta en servicio.

El usuario es responsable del cumplimiento de las 
normas locales sobre el uso de dispositivos de carga.

Tenga en cuenta que el uso de un dispositivo de carga 
puede tener efectos sobre el seguro multirriesgo del 
hogar. Por ese motivo, póngase en contacto con la 
compañía aseguradora del edificio en el que desee 
utilizar el dispositivo de carga antes de la puesta en 
servicio.

Indicaciones sobre la puesta fuera de 
servicio
Recuerde que del desmontaje de la wallbox solo se 
debe ocupar un electricista cualificado.

Después de su conexión a la alimentación eléctrica, la 
wallbox está encendida permanentemente. Solo se 
puede dejar sin tensión la wallbox mediante el fusible 
automático correspondiente.

El dispositivo cumple la directiva RoHS 
(2011/65/UE).

Puede solicitar la correspondiente 
declaración de conformidad al 
fabricante.

El reciclaje de los materiales ahorra 
materias primas y energía, además de 
contribuir considerablemente a la 
protección medioambiental.

Recicle el embalaje según las 
disposiciones de su país.

GPELIGRO: PELIGRO DE MUERTE DEBIDO A 
COMPONENTES DAÑADOS

Si utiliza componentes dañados para cargar el 
vehículo, podría provocar, por ejemplo, un incendio 
o una descarga eléctrica. 

Antes de cada uso, revise que la wallbox, el cable y 
el conector macho no estén dañados.

Si constata daños, no utilice el dispositivo. Si es 
posible, deje sin tensión el dispositivo mediante el 
fusible automático y póngase en contacto con un 
electricista cualificado.

GPELIGRO: PELIGRO DE MUERTE POR 
TENSIÓN ELÉCTRICA

No modifique ni repare ninguna pieza de la wallbox. 
Nunca abra la carcasa de la wallbox.

GPELIGRO: PELIGRO DE MUERTE POR 
ENTRADA DE AGUA EN PARTES DE LA 
WALLBOX

Asegúrese de que ninguna pieza de la wallbox esté 
expuesta al agua de forma permanente.

Existe peligro de una descarga eléctrica.

• Asegúrese de que el conector del cable de 
carga no esté en el agua (por ejemplo, en un 
charco). 

• No exponga la wallbox a un chorro de agua 
directa.
- 9 -



Conexión de la wallbox con Mercedes me*

Conecte su wallbox con Mercedes me para, por 
ejemplo, poder utilizar las siguientes funciones 
remotas adicionales: 

• Inicio y detención del proceso de carga con el 
smartphone

• Sinopsis del estado de carga general e historial de 
carga

• Habilitación de la wallbox para otros usuarios
• Actualización del firmware
• Activación de nuevas funciones mediante 

actualizaciones en línea del firmware

Adición de la wallbox a Mercedes me

Descárguese la Mercedes me App, por ejemplo, 
con su smartphone o tableta. 

En el menú de ajustes, en la parte superior izquierda, 
encontrará la opción de conectar una Mercedes-Benz 
Wallbox.

Siga las indicaciones de la app para conectar su 
wallbox.

Encontrará el código QR necesario para activar la 
wallbox en la Mercedes me App -en el adhesivo 
situado en la contraportada de este manual de 
instrucciones.

Conexión de la wallbox a internet por WLAN: -Si la 
contraseña de la WLAN del rúter cambia, hay que 
actualizar la contraseña registrada en los ajustes de la 
wallbox. En función de la versión de software de su 
wallbox, se cambia con la Mercedes me App o con la 
app EVBox-Install mencionada en "Configuración de la 
wallbox", en las instrucciones de instalación.

*Para utilizar las funciones remotas de su Mercedes-Benz 
Wallbox, necesita un identificador personal de Mercedes me -y 
aceptar las condiciones de uso de los servicios de 
Mercedes me connect.

M+P-03F-9937
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Sinopsis de la wallbox

1 Indicación LED
2 Sensor de luminosidad
3 Zona de habilitación de RFID

La indicación LED (1) indica mediante cuatro LED el 
estado de la wallbox ( página 13).

El sensor de luminosidad (2) mide la intensidad 
luminosa y adecua automáticamente el brillo de la 
indicación LED (1).

La zona (3) sirve para habilitar la wallbox con una 
tarjeta de carga RFID. -Esta función estará disponible 
en otoño de 2022 previsiblemente.
- 11 -
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Inicio del proceso de carga Si el proceso de carga no comienza automáticamente, 

En función de la configuración de la wallbox, puede ser 
necesaria la habilitación por RFID del dispositivo para 
iniciar el proceso de carga.

Durante la carga, preste atención a que el cable de 
carga esté completamente desenrollado y no esté 
sometido a esfuerzos de tracción.

Estacione el vehículo cerca de la wallbox.
Abra la tapa de la caja de enchufe del vehículo (vea 
el manual de instrucciones del vehículo).

Variante de -wallbox A:

Retire la tapa protectora del conector del cable de 
carga y enchufe el conector del cable de carga 
hasta el tope en la toma de carga del vehículo.

Variante de -wallbox B:

Abra la tapa de la caja de enchufe de la wallbox.
Retire la tapa protectora del conector del cable de 
carga. Enchufe el conector del cable de carga 
hasta el tope en la caja de enchufe de la wallbox y 
en la toma de carga del vehículo.

Opcional:

Sostenga la tarjeta de carga de Mercedes-Benz en 
la zona (3) para habilitar la wallbox.

La operación de carga se inicia automáticamente. Los 
LED de la indicación LED (1) se iluminan sucesivamente 
en azul de izquierda a derecha.

observe el significado de los colores de la indicación 
LED (1) ( página 13).

Finalización del proceso de carga
Opcional: Sostenga la tarjeta de carga de 
Mercedes-Benz en la zona (3) para finalizar el 
proceso de carga.
Finalice el proceso de carga en el vehículo (vea el 
manual de instrucciones del vehículo).

Variante de wallbox A:

Variante de wallbox A: Desenchufe el conector del 
cable de carga de la toma de carga del vehículo.
Coloque la tapa protectora en el conector del 
cable de carga.
Enrolle el cable de carga en la wallbox sin 
apretarlo.

Variante de wallbox B:

Desenchufe el conector del cable de carga de la 
toma de carga del vehículo y de la caja de enchufe 
de la wallbox.
Coloque las tapas protectoras del conector del 
cable de carga.
Cierre la tapa de la caja de enchufe del vehículo.
Guarde el cable de carga de forma segura.
- 12 -



Significado de la indicación LED
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LED blanco Descripción

Todos los LED 
parpadean en 
blanco de 
izquierda a 
derecha

La wallbox está arrancando o se está descargando una actualización.

LED (5) parpadea 
dos veces en 
blanco

La wallbox debe ser configurada por un electricista cualificado.

Todos los LED 
encendidos en 
blanco

Se está configurando la wallbox.

LED verde Descripción

Todos los LED 
encendidos en 
verde

La wallbox está operativa.

LED (6) parpadea 
dos veces en 
verde

Hay que habilitar la wallbox con la tarjeta de carga de Mercedes-Benz o la Mercedes me 
App.

Todos los LED 
parpadean en 
verde de izquierda 
a derecha

Habilitación de la wallbox en curso.

LED (7) parpadea 
dos veces en 
verde

Conecte el vehículo y la estación de carga con el cable de carga. Asegúrese de que el 
conector del cable de carga esté enchufado hasta el tope en la caja de enchufe.
- 13 -



Problemas con la wallbox
Si se producen fallos de forma repetida durante el uso 
de la wallbox o si tiene dudas sobre su seguridad 
funcional, deje de utilizar el sistema de carga y póngase 
en contacto con:

• Su concesionario Mercedes-Benz

O bien:
• El servicio posventa Mercedes-Benz

Mercedes-Benz AG, HPC: CAC, Customer Service, 
70546 Stuttgart (Alemania)

LED azul Descripción

Todos los LED se 
encienden 
sucesivamente en 
azul de izquierda a 
derecha

Se está cargando el vehículo.

Todos los LED 
encendidos en 
azul

El proceso de carga ha sido interrumpido por el vehículo (vea el manual de instrucciones 
del vehículo).

LED (4) encendido 
en azul

El proceso de carga se ha interrumpido por alimentación eléctrica insuficiente. El proceso 
de carga continúa automáticamente.

LED naranja Descripción

LED (4) encendido 
en naranja

Proceso de carga interrumpido. El proceso de carga continúa automáticamente.

LED (5) encendido 
en naranja

Proceso de carga interrumpido. La wallbox se está enfriando. El proceso de carga continúa 
automáticamente.

LED rojo Descripción

LED (5) 
encendido en rojo

Error durante el proceso de carga. Interrumpa la conexión al vehículo y vuelva a intentarlo.

LED (6) 
encendido en rojo

Error durante la habilitación. Si el fallo persiste durante más de cinco segundos, no hay 
comunicación entre la wallbox y los servicios en línea.-

LED (7) 
encendido en rojo

Error durante el proceso de carga. Interrumpa la conexión al vehículo y vuelva a intentarlo. 
Si vuelve a producirse el error, el vehículo la wallbox no son compatibles.

Todos los LED 
encendidos en 
rojo

Avería de la wallbox. Desconecte inmediatamente la alimentación eléctrica de la wallbox y 
póngase en contacto con un electricista cualificado.
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ยนิดตีอ้นรบั
โปรดอา่นคูม่อืการใชง้านนีѸอยา่งละเอยีดและทําความคุ ้
นเคยกบัอปุกรณ์ของทา่นกอ่นใชง้านครัѸงแรก
โปรดตดิตั Ѹง Wallbox โดยชา่งไฟฟ้าทีѷผา่นการรับรอง
นอกจากนีѸ โปรดศกึษาคูม่อืใชง้านรถยนตข์องทา่น
Mercedes-Benz พัฒนาผลติภัณฑอ์ยา่งตอ่เนืѷอง 
ดังนัѸนจงึมกีารเปลีѷยนแปลงในประเด็นตา่งๆ ดังตอ่ไปนีѸ:
• รปูทรง
• อปุกรณ์
• เทคโนโลยี

ความถกูตอ้ง
โปรดสอบถามเกีѷยวกบัความถกูตอ้งของรุน่ทีѷศนูยบ์รกิาร
อยา่งเป็นทางการ Mercedes-Benz ของทา่น

การใชง้านตามวตัถปุระสงค์
Mercedes-Benz Wallbox 
ไดผ้า่นการตรวจสอบความเขา้กนัไดแ้ละฟังกช์นัการใชง้
านกับรถยนต ์Mercedes-Benz รุน่ตา่งๆ ในปัจจบุัน
Mercedes-Benz Wallbox 
ไดรั้บการพัฒนาตามมาตรฐาน IEC 61851-1 
อยา่งเป็นทางการ ดังนัѸนจงึสามารถใชช้ารจ์รถยนตอ์ืѷนๆ 
ทีѷตรงตามมาตรฐานนีѸได ้
โปรดใช ้Wallbox 
เฉพาะตามทีѷระบใุนคูม่อืการใชง้านนีѸเทา่นัѸน 
การใชง้านอืѷนๆ 
ถอืวา่ไมเ่หมาะสมและอาจทําใหเ้กดิความเสยีหายต◌่อทรั
พยส์นิและการบาดเจ็บสว่นบคุคลได ้
ในกรณีทีѷมกีารใชง้านทีѷไมเ่หมาะสม Mercedes-Benz 
จะไมรั่บผดิชอบตอ่ความเสยีหายใดๆ ทีѷเกดิขึѸน 
และการรับประกนัอปุกรณ์จะถอืเป็นโมฆะ

ภาพรวมของรุน่ตา่งๆ
A Wallbox ทีѷมสีายเคเบลิตดิตั Ѹงถาวร
B Wallbox ทีѷมชีอ่งเสยีบ
อาจมคีวามแตกตา่งไปตามแตล่ะประเทศ

ภาพสญัลกัษณ์

โปรดอา่นคูม่อืการใชง้านอยา่งละเอยีด 
เพืѷอทําความคุน้เคยกบัผลติภัณฑ์

คําเตอืนจะทําใหท้า่นใสใ่จในอันตราย
ทีѷอาจเป็นภัยตอ่สขุภาพหรอืชวีติของท่
าน หรอืตอ่สขุภาพหรอืชวีติของผูอ้ ืѷน

อาจเกดิไฟฟ้าชอ็ตหากใชอ้ยา่งไมถ่กูต ้
อง

ดว้ยเครืѷองหมาย CE 
ผูจั้ดจําหน่ายประกาศวา่ผลติภณัฑเ์ป็น
ไปตามขอ้บังคับ/มาตรฐานของยโุรปทีѷ
บังคับใชทั้ Ѹงหมด

ปลัѹกรถยนตข์องอปุกรณ์นีѸสอดคลอ้งกั
บมาตรฐาน DIN EN 62196-2
ประเภทของแหลง่จา่ยพลังงาน: 
ไฟฟ้ากระแสสลับ (AC)
โครงสรา้งการออกแบบ: ประเภท 2
ชว่งแรงดันไฟฟ้า: 480 V RMS

อะแดปเตอรท์ีѷมสีญัลักษณ์นีѸสอดคลอ้ง
กบัมาตรฐาน DIN EN 62196-2
ประเภทของแหลง่จา่ยพลังงาน: 
ไฟฟ้ากระแสสลับ (AC)
โครงสรา้งการออกแบบ: ประเภท 2
ชว่งแรงดันไฟฟ้า: 480 V RMS

อปุกรณ์มรีะดับการป้องกนั I 
สายดนิป้องกนั

T
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คาํแนะนําดา้นความปลอดภยั

คาํแนะนําท ัѷวไป
โปรดปกป้องสายไฟและปลัѹกสายชารจ์จากความเคน้ 
เชน่ ถกูเหยยีบทับ รว่งหลน่ ถกูดงึ ขด และถกูบบี
หากทา่นใช ้Wallbox เพืѷอวัตถปุระสงคท์างการคา้ 
อปุกรณ์ตอ้งไดรั้บการทดสอบตามมาตรฐาน 
DIN EN 50699/VDE 0702 อยา่งสมํѷาเสมอ

คาํแนะนําในการทาํความสะอาด
ทําความสะอาดอปุกรณ์ดว้ยผา้นุ่มชบุนํѸาหมาดๆ
หา้มใชนํ้Ѹายาทําความสะอาดหรอืตัวทําละลายใดๆ 
ทีѷมฤีทธิѻรนุแรง/มสีารเคมใีนการทําความสะอาด 
Wallbox

คาํแนะนําสาํหรบัการเตรยีมความพรอ้ม
ในประเทศสว่นใหญ ่
การเตรยีมความพรอ้มอปุกรณ์ชารจ์จะตอ้งมกีารแจ◌ ้งและ
/หรอืการไดรั้บอนุญาต ดังนัѸน 
ใหท้า่นตดิตอ่หน่วยงานสง่จา่ยพลังงานไฟฟ้าของทา่นก่
อนทีѷจะเริѷมใชง้าน
ผูใ้ชง้านอปุกรณ์มหีนา้ทีѷรับผดิชอบในการปฏบิ◌ัตติามขอ้
บังคับทอ้งถิѷนเกีѷยวกบัการใชง้านอปุกรณ์ชารจ์
โปรดทราบวา่การใชอ้ปุกรณ์ชารจ์อาจมผีลตอ่การประกั
นภัยสําหรับทีѷอยูอ่าศัย ดังนัѸน 
ใหท้า่นตดิตอ่ประกันทีѷอยูอ่าศัยของอาคารทีѷท◌่านตอ้งกา
รใชง้านอปุกรณ์ชารจ์กอ่นเริѷมใชง้าน

คาํแนะนําในการรืҟอถอนการตดิต ัҟง
โปรดทราบวา่ การถอดประกอบ Wallbox 
ตอ้งทําโดยชา่งไฟฟ้าทีѷผา่นการรับรองเทา่นัѸน
หลังจากเชืѷอมตอ่กบัแหลง่จา่ยไฟแลว้ Wallbox 
จะเปิดทํางานตลอดเวลา 
ทา่นสามารถยกเลกิการจ่ายไฟเขา้ Wallbox 
ไดโ้ดยใชเ้ซอรก์ติเบรกเกอรอ์ตัโนมัตทิีѷเกีѷยวขอ้งเทา่นัѸน

หา้มทิѸงอปุกรณ์นีѸรว่มกบัขยะในครัวเรอื
นทัѷวไป 
อปุกรณ์นีѸเป็นไปตามกฎระเบยีบ 
European Community Directive 
2012/19/EU 
โปรดทิѸงอปุกรณ์ผา่นบรษัิทกําจัดขยะ
ทีѷไดรั้บอนุมัต ิ
โปรดปฏบิัตติามกฎระเบยีบทีѷบังคับใชใ้
นปัจจบุัน

อปุกรณ์เป็นไปตามขอ้กําหนด RoHS 
(RL 2011/65/EU)
คําประกาศความสอดคลอ้งทีѷเกีѷยวขอ้ง
สามารถรอ้งขอไปไดท้ีѷผูผ้ลติ

วัสดรุไีซเคลิชว่ยประหยัดวัตถดุบิและพ
ลังงาน 
และมสีว่นสําคัญในการปกป้องสิѷงแวด
ลอ้ม
โปรดรไีซเคลิบรรจภุัณฑต์ามขอ้บังคับ
ของประเทศ

Gอนัตราย — 
อนัตรายถงึชวีติเนืѷองจากชิҟนสว่นทีѷชํารดุ

หากทา่นใชช้ ิѸนสว่นทีѷชาํรุดเพืѷอชารจ์รถยนต ์
อาจนําไปสูอ่บุัตเิหตไุด ้เชน่ 
การเกดิเพลงิไหมห้รอืไฟฟ้าชอ็ต 
โปรดตรวจสอบการชาํรดุของ Wallbox, สายเคเบลิ 
และปลัѹก ทกุครัѸงกอ่นใชง้าน
หากพบการชาํรดุ หา้มใชอ้ปุกรณ์ หากเป็นไปได ้
ใหย้กเลกิการจา่ยไฟใหก้บัอปุกรณ์โดยใชเ้ซอรก์◌ ิตเ
บรกเกอรอ์ตัโนมัตแิละแจง้ชา่งไฟฟ้าทีѷผา่นการรับรอ
ง

Gอนัตราย — 
อนัตรายถงึชวีติเนืѷองจากแรงดนัไฟฟ้า

หา้มทําการเปลีѷยนแปลงหรอืซอ่มแซมสว่นตา่งๆ 
ของ Wallbox หา้มเปิดตัวเรอืนของ Wallbox

Gอนัตราย — 
อนัตรายถงึชวีติเนืѷองจากนํҟาเขา้ไปในสว่
นตา่งๆ ของ WALLBOX

โปรดตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่สว่นตา่งๆ ของ Wallbox 
ไมไ่ดส้มัผัสกบันํѸาอยูต่ลอดเวลา
มคีวามเสีѷยงทีѷจะเกดิไฟฟ้าชอ็ตได ้
• โปรดตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่หวัตอ่สายชารจ์ไฟไมไ่

ดว้างอยูใ่นนํѸา (เชน่ ในแอง่นํѸา) 
• หา้มฉดีนํѸาใส ่Wallbox โดยตรง
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การเชืѷอมตอ่ Wallbox กบั Mercedes me*

 เชืѷอมตอ่ Wallbox ของทา่นกับ Mercedes me 
เพืѷอใหส้ามารถใชง้านฟังกช์นัการควบคมุระยะไกลเพิѷมเ
ตมิตอ่ไปนีѸได:้
• การเริѷมและหยดุกระบวนการชารจ์ดว้ยสมารท์โฟน
• ภาพรวมของสถานะการชารจ์ปัจจบุัน 

รวมถงึประวัตกิารชารจ์
• การเปิดใชง้าน Wallbox สําหรับผูใ้ชง้านรายอืѷน
• การอปัเดตเฟิรม์แวร์
• การเปิดใชง้านฟังกช์นัใหมผ่า่นการอปัเดตเฟิรม์แวรอ์อ

นไลน์
การเพิѷม Wallbox ไปยงั Mercedes me

ดาวนโ์หลดแอป 
Mercedes me  ดว้ยสมารท์โฟนหรอืแทปเล็ตของ
ทา่น

ทา่นสามารถพบตัวเลอืกในการเชืѷอมตอ่ 
Mercedes-Benz Wallbox 
ไดใ้นเมนูการตั Ѹงคา่ฝัѷงซา้ยมอืดา้นบน

ทําตามคําแนะนําของแอปเพืѷอเชืѷอมตอ่ Wallbox 
ของทา่น
QR Code ทีѷตอ้งใชใ้นแอป Mercedes me  
-เพืѷอเปิดใชง้าน Wallbox 
จะอยูท่ีѷสตกิเกอรท์ีѷดา้นหลังของคูม่อืการใช◌ ้งานนีѸ

หาก Wallbox เชืѷอมตอ่กับอนิเทอรเ์น็ตผา่น WiFi: 
หากรหสัผา่น WiFi -ของเราเตอรเ์ปลีѷยนไป 
จะตอ้งอปัเดตรหัสผา่นทีѷจัดเก็บไวใ้นการตั Ѹงค◌่า Wallbox 
ซึѷงสามารถทําไดผ้า่นทางแอป Mercedes me 
หรอืผา่นทางแอปชืѷอ EVBox- Install 
ในคําแนะนําของขั Ѹนตอนการตดิตั Ѹงภายใต ้
"การกําหนดคา่ Wallbox" 
โดยขึѸนอยูก่บัรุน่ซอฟตแ์วรข์อง Wallbox ของทา่น

*หากตอ้งการใชฟั้งกช์นัการควบคมุระยะไกลของ Mercedes 
Benz Wallbox ทา่นจําเป็นตอ้งม ีMercedes me -ID 
สว่นตวัและตอ้งยอมรับเงืѷอนไขการใชง้านสําหรับบรกิาร 
Mercedes me connect

M+P-03F-9937
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1

2

3

M+P-03F-9930

ขอ้มลูภาพรวมของ Wallbox

1 จอแสดงผล LED
2 เซ็นเซอรว์ดัความเขม้ของแสง
3 พืѸนทีѷเปิดใชง้าน RFID
จอแสดงผล LED (1) แสดงสญัลักษณ์สถานะของ 
Wallbox ผา่นไฟ LED สีѷดวง ( หนา้ 20)
เซ็นเซอรว์ัดความเขม้ของแสง (2) 
วัดความเขม้ของแสงและปรับความสวา่งของจอแสดงผ
ล LED (1) โดยอัตโนมัติ
พืѸนทีѷ (3) จะเปิดใชง้าน Wallbox ดว้ยบัตรชารจ์ RFID 
ฟังกช์นันีѸคาดวา่จะเริѷมใชง้านไดต้ั Ѹงแตฤ่ดใูบไมร้ว่งปี 
2022
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A B

M+P-03F-9932

การเร ิѷมกระบวนการชารจ์ หากกระบวนการชารจ์ไมเ่ริѷมโดยอัตโนมัต ิ

จําเป็นตอ้งมกีารเปิดใชง้าน RFID 
ของอปุกรณ์เพืѷอเริѷมกระบวนการชารจ์ 
โดยขึѸนอยูก่บัการกําหนดคา่ของ Wallbox
ขณะชารจ์ 
โปรดตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่สายชารจ์ไมต่งึและคลายออ
กจนสดุ

จอดรถไวใ้กล ้Wallbox
เปิดฝาปิดชอ่งเสยีบไฟของรถยนต ์
(โปรดดทูีѷคูม่อืใชง้านรถยนต)์

Wallbox รุน่ -A:
ถอดฝาครอบหัวตอ่สายชารจ์ไฟ 
แลว้เสยีบหวัตอ่สายชารจ์ไฟเขา้กบัชอ่งเสยีบสายช
ารจ์ไฟของรถยนตจ์นสดุ

Wallbox รุน่ -B:
เปิดฝาปิดชอ่งเสยีบไฟของ Wallbox
ถอดฝาครอบหัวตอ่สายชารจ์ไฟ 
แลว้เสยีบหวัตอ่สายชารจ์ไฟเขา้กบัชอ่งเสยีบของ 
Wallbox 
และในชอ่งเสยีบสายชารจ์ไฟของรถยนตจ์นสดุ

ทางเลอืก:
ถอืบัตรชารจ์ Mercedes-Benz ไปทีѷบรเิวณ (3) 
เพืѷอเปิดใชง้าน Wallbox

กระบวนการชารจ์จะเริѷมโดยอตัโนมัต ิไฟ LED 
ในจอแสดงผล LED (1) 
จะสวา่งเป็นสนํีѸาเงนิทลีะดวงจากซา้ยไปขวา

โปรดดคูวามหมายของสบีนจอแสดงผล LED (1) 
( หนา้ 20)

การสิҟนสดุกระบวนการชารจ์
ทางเลอืก: ถอืบัตรชารจ์ Mercedes-Benz 
ไปทีѷบรเิวณ (3) เพืѷอสิѸนสดุกระบวนการชารจ์
การสิѸนสดุกระบวนการชารจ์ทีѷรถยนต ์
(โปรดดทูีѷคูม่อืใชง้านรถยนต)์

Wallbox รุ่น A:
Wallbox รุน่ A: 
ดงึหวัตอ่สายชารจ์ไฟออกจากชอ่งเสยีบสายชารจ์ไ
ฟของรถยนต์
ใสฝ่าครอบป้องกนับนหัวตอ่สายชารจ์ไฟ
พันสายชารจ์หลวมๆ รอบ Wallbox

Wallbox รุ่น B:
ดงึหวัตอ่สายชารจ์ไฟออกจากชอ่งเสยีบสายชารจ์ไฟ
ของรถยนตแ์ละออกจากชอ่งเสยีบของ Wallbox
ใสฝ่าครอบป้องกนับนหัวตอ่สายชารจ์ไฟ
ปิดฝาปิดชอ่งเสยีบไฟของรถยนต์
เก็บสายชารจ์อยา่งปลอดภัย
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ความหมายของจอแสดงผล LED

4 5 6 7

M+P-03F-9933

ไฟ LED สขีาว คาํอธบิาย

ไฟ LED 
ทกุดวงกะพรบิเ
ป็นจังหวะเป็นสี
ขาวจากซา้ยไป
ขวา

Wallbox เริѷมทํางานหรอืมกีารดาวนโ์หลดการอปัเดต

ไฟ LED (5) 
กะพรบิเป็นสขีา
วสองครัѸง

Wallbox ตอ้งไดรั้บการกําหนดคา่โดยชา่งไฟฟ้าทีѷผา่นการรับรอง

ไฟ LED 
ทกุดวงสวา่งเป็
นสขีาว

Wallbox ไดรั้บการกําหนดคา่

ไฟ LED 
สเีขยีว

คาํอธบิาย

ไฟ LED 
ทกุดวงสวา่งเป็
นสเีขยีว

Wallbox พรอ้มสําหรับการใชง้าน

ไฟ LED (6) 
กะพรบิเป็นสเีขี
ยวสองครัѸง

ตอ้งเปิดใชง้าน Wallbox โดยใชบ้ัตรชารจ์ Mercedes-Benz หรอืแอป Mercedes me

ไฟ LED 
ทกุดวงกะพรบิเ
ป็นจังหวะเป็นสี
เขยีวจากซา้ยไ
ปขวา

การเปิดใชง้าน Wallbox กําลังทํางาน

ไฟ LED (7) 
กะพรบิเป็นสเีขี
ยวสองครัѸง

โปรดเชืѷอมตอ่รถยนตแ์ละตูช้ารจ์ไฟดว้ยสายชารจ์ 
โปรดตรวจสอบใหแ้น่ใจวา่ไดเ้สยีบหวัตอ่สายชารจ์ไฟเขา้กบัชอ่งเสยีบจนสดุแลว้
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ปญัหาทีѷเกดิขึҟนกบั Wallbox
หากเกดิขอ้ผดิพลาดอยูต่ลอดเมืѷอใช ้Wallbox 
หรอืทา่นไมแ่น่ใจเกีѷยวกับความปลอดภัยในการใช◌ ้งาน 
Wallbox โปรดหยดุใชร้ะบบการชารจ์และตดิตอ่ไปยัง:
• ตัวแทนจําหน่าย Mercedes-Benz ของทา่น

หรอื
• ฝ่ายบรกิารลกูคา้ของ Mercedes-Benz

Mercedes-Benz AG, HPC: CAC, Customer 
Service, 70546 Stuttgart, Germany

ไฟ LED 
สนํี ҟาเงนิ

คาํอธบิาย

ไฟ LED 
ทกุดวงสวา่งเป็
นสนํีѸาเงนิทลีะด
วงจากซา้ยไปข
วา

รถยนตกํ์าลังชารจ์

ไฟ LED 
ทกุดวงสวา่งเป็
นสนํีѸาเงนิ

กระบวนการชารจ์ถกูขัดจังหวะโดยรถยนต ์(โปรดดทู◌ี◌่คูม่อืใชง้านรถยนต)์

ไฟ LED (4) 
สวา่งเป็นสนํีѸาเงิ
น

กระบวนการชารจ์ถกูขัดจังหวะเนืѷองจากแหลง่จา่ยไฟไมเ่พยีงพอ 
กระบวนการชารจ์จะดําเนนิตอ่โดยอตัโนมัติ

ไฟ LED สสีม้ คาํอธบิาย

ไฟ LED (4) 
สวา่งเป็นสสีม้

กระบวนการชารจ์ถกูขัดจังหวะ กระบวนการชารจ์จะด◌าํเนนิตอ่โดยอัตโนมัติ

ไฟ LED (5) 
สวา่งเป็นสสีม้

กระบวนการชารจ์ถกูขัดจังหวะ Wallbox จะเย็นลง กระบวนการชารจ์จะดําเนนิตอ่โดยอตัโนมัติ

ไฟ LED สแีดง คาํอธบิาย

ไฟ LED (5) 
สวา่งเป็นสแีดง

กระบวนการชารจ์ลม้เหลว โปรดถอนการเชืѷอมตอ่กบัรถยนตแ์ลว้ลองใหมอ่กีครัѸง

ไฟ LED (6) 
สวา่งเป็นสแีดง

การเปิดใชง้านลม้เหลว หากขอ้ผดิพลาดยังคงอยูน่านกวา่หา้วนิาท ีการสืѷอสารระหวา่ง 
Wallbox และบรกิารออนไลนจ์ะไมส่ามารถทําได-้

ไฟ LED (7) 
สวา่งเป็นสแีดง

กระบวนการชารจ์ลม้เหลว โปรดถอนการเชืѷอมตอ่กบัรถยนตแ์ลว้ลองใหมอ่กีครัѸง 
หากเกดิขอ้ผดิพลาดอกีครัѸง หมายความวา่รถยนตแ์ละ Wallbox ไมส่ามารถใชง้านรว่มกันได ้

ไฟ LED 
ทกุดวงสวา่งเป็
นสแีดง

เกดิขอ้ผดิพลาดทีѷ Wallbox ใหปิ้ดแหลง่จา่ยไฟของ Wallbox ทันท ี
และตดิตอ่ชา่งไฟฟ้าทีѷผา่นการรับรอง
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